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Wymowa niemiecka

Lekcja 218

Przyimki określające przyczynę 
s

Z, ze, przez  – aus  
s

Z, ze  – vor
s

On pomaga mu ze współczucia  – Er hilft im aus mitlajd
s

Przepraszam, zrobiłam to przez pomyłkę –

 Entszuldigung, das habe iś aus ferzejen gemacht
s

On drży z (powodu) zimna – Er citert vor kelte
s

Zaraz skonam z bólu – Iś werde vor szmercen szterben
s

s

Wyjątek „mit”
s

On spóźnia się celowo! - Er verszpejtet ziś mit abziśt!

    Przyimki określające przyczynę 
      s

     Z, ze, przez – aus
    s

     Z, ze – vor
    s

             On pomaga mu ze współczucia  – 

                 Er hilft ihm aus Mitleid  
   s

    Przepraszam, zrobiłam to przez pomyłkę – 

    Entschuldigung, das habe ich aus Versehen gemacht 
   s

         On drży z (powodu) zimna –

      Er zittert vor Kälte 
   s

            Zaraz skonam z bólu –  

        Ich werde vor Schmerzen sterben 
    s

                       Wyjątek „mit”
     s

        On spóźnia się celowo! -

    Er verspätet sich mit Absicht!
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